ХОРХЕ УРУТИЯ
(НЕ ПОВЕРИТЕЛНИ) ДАННИ ЗА ЕДНА СПРАВКА
Превод от испански: Рада Панчовска, —
че не пиша ръкописвам начертавам зачертавам подчертавам
к р а с н о п и с в а м
навярно би било нещо
нито драскам скицирам или просто
копирам
транскрибирам
преработвам
И З П Ъ Л В А М П О Л Е Т А Т А Н А С Т Р А Н И Ц А Т А
и не мисля
(красиво героично изящно простено разкошно)
че бих бил писар под диктовка
носител на перото
НЕ БИХ ИЗОПАЧИЛ ИСТИНАТА
изгубено време и всичко
недостатъчност
подписвам
и изтривам
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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